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తిమోతికి
వాసినమొదటి లేఖ

1 విశావ్సంలో నా కుమారునితో సమాన న తిమోతికి పౌలు
వాయడం ఏమనగా, నేను మన రకష్కు న దేవుని ఆజాఞ్ నుసారమూ,
మనకు రకష్ణ లభిసుత్ నన్ ఆశకు మూలకారకు న యేసు కీసుత్
ఆజాఞ్ నుసారమూ,యేసు కీసుత్ కు అపొసత్లుడనయాయ్ను.

2 తండి అయినటువంటి దేవుడు, మన యేసు కీసుత్ పభువు,
నీ అనుగహం చూపాలనీ, నినున్ కరుణించాలనీ, నీకు శాంతి
చేకూరాచ్లనీ ఆశిసుత్ నాన్ను.

దొంగ బోధకుల విషయంలోజాగతత్
3 నేను మాసిదోనియకు వెళిళ్నపుప్డు నీకు చెపిప్న విధంగా

నీవు ఎఫెసులో ఉండుము. అకక్డ కొందరు తపుప్డు సిదాధ్ ంతాలు
బోధిసుత్ నాన్రు. వాళళ్తో ఆ విధంగా చెయయ్వదద్ని చెపుప్.
4 అంతేకాక, వాళ ళ్ పుకిక్టి పురాణాలు చెపప్కూడదనీ, అంతు
పొంతులేని వంశావళితో సమయం వయ్రథ్ం చేయవదద్ని కూడా
ఆజాఞ్ పించు. ఇలాంటివి వకారాయ్నికి తోడప్డడానికి బదులుగా
చీలికలు కలిగ్సాత్ యి. వకారయ్ం విశావ్సంతో కూడుకొనన్పని.
5 ఇందులోని ఉదేద్శయ్ం ఏమిటంటే, పవిత హృదయం నుండీ,
సవ్చఛ్ న అంతరాతమ్ నుండీ, నిజ న విశావ్సం నుండీ ఉదభ్వించే
పేమను కలిగియుండటమే. 6 కొందరు వయ్కులు నిజ న ధేయ్యం
మరిచిపోయి, వయ్రథ్ంగా తిరిగిపోయారు. 7 తాము ధరమ్శాస
పండితులు కావాలనుకొంటారు. కాని వాళళ్కు వాళ ళ్ చెపేప్ మాటలే
తెలియదు. నమమ్కంతో మాటాల్ డుతునన్ విషయాలను గురించి
వాళళ్కు తెలియదు.
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8 ధరమ్శాసానిన్ మానవుడు సకమంగా ఉపయోగిసేత్ మంచిదని
మనకు తెలుసు. 9మంచి వాళళ్ కోసం ధరమ్శాసం వాయబడలేదని
మనకు తెలుసు. చటట్ విరుదధ్ంగాపవరించేవాళళ్కోసం,తిరుగుబాటు
చేసే వాళళ్ కోసం, దేవుణిణ్ నమమ్ని వాళళ్కోసం, భకిహీనుల కోసం,
పాపుల కోసం, అపవిత న వాళళ్కోసం, తలిల్దండులను గౌరవ
పరచని వాళళ్కోసం, హంతకుల కోసం, 10 వయ్భిచారుల కోసం,
కామంతో అసహజంగా పవరించే వాళళ్కోసం, బానిస వాయ్పారం
చేసేవాళళ్కోసం,అసతాయ్లాడేవాళళ్కోసం,దొంగసా య్లుచెపేప్వాళళ్
కోసం, నిజ న బోధనకు వయ్తిరేకంగా నడుచుకొనే వాళళ్కోసం, అది
వాయబడింది. 11నాకందించిన దివయ్ న ఆ సువారలోఈఉపదేశం
ఉంది. దానిన్ తేజోవంతు న దేవుడు నాకందించాడు.

దేవుని దయకు నేను కృతజుఞ్ ణిణ్
12నాకు శకినిచిచ్, ననున్ విశావ్సపాతునిగా ఎంచి, ఈ సేవకోసం

ననున్ నియమించిన మన యేసు కీసుత్ పభువుకు నా కృతజఞ్తలు
అరిప్సుత్ నాన్ను. 13 ఒకనాడు నేను వదూషణ చేసినవాణిణ్ ,
హింసించిన వాణిణ్ , కూరుణిణ్ . నేను అమాయకంగా నాలో విశావ్సం
లేకపోవడం వలల్ అలా పవరించానని దేవుడు ననున్ కనికరించాడు.
14మనపభువుతనఅనుగహానిన్నా ధారాళంగా కురిపించాడు. ఆ
అనుగహంతో పాటు యేసు కీసుత్ లో ఉనన్ విశావ్స గుణానిన్, పేమను
కూడానాకు పసాదించాడు.

15 పాపులను ర ంచటానికి యేసు కీసుత్ ఈ లోకానికి వచాచ్డు.
ఇది విశవ్సింపదగిన విషయం. దీనిన్ అందరూ అంగీకరించాలి. ఆ
పాపులోల్ నేను పథముణిణ్ . 16 నేను పథముణిణ్ కనుకనే యేసు నా
దయ చూపాడు. ఈ విధంగా తనను విశవ్సించబోయే వాళళ్కు,
తనవలల్ విముకి పొందబోయే వాళళ్కు అనంత న తన సహనము
ఆదరశ్ంగా ఉండాలని అంతులేని సహనానిన్ పదరిశ్ంచాడు.
17 చిరకాలం రాజుగా ఉండే దేవునికి, కంటికి కనిపించని, చిరంజీవి
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అయినటువంటి ఆ ఒకే ఒక దేవునికి గౌరవము, మహిమ చిరకాలం
కలుగుగాక! ఆమేన్.

18 తిమోతీ, నా కుమారుడా! గతంలో పవకలు నీ భవిషయ్తుత్ ను
గురించి చెపాప్రు. దానిపకారంమంచిపోరాటంసాగించి ఆ పవకలు
చెపిప్నవి సారథ్కం చేయుమని ఆజాఞ్ పిసుత్ నాన్ను. 19 విశావ్సంతో,
మంచిహృదయంతోపోరాటం సాగించు. కొందరు వీటిని వదిలి తమ
విశావ్సానిన్ పోగొటుట్ కొనాన్రు. 20హ మె యు, అలెకస్ందు ఇలాంటి
వాళ ళ్. వీళ ళ్ వదూషణ చెయయ్కుండా ఉండటం నేరుచ్కోవాలని
వాళళ్ను తానుకు అపప్గించాను.

2
పారథ్న

1 నేను మిమమ్లిన్ వేడుకొనేదేమిటంటే మొదట విజాఞ్ పనలు,
పారథ్నలు, కృతజఞ్తలు పజలందరి ప న చెయయ్ండి. 2ముఖయ్ంగా
రాజుల ప న, అధికారుల ప న దేవునికి విజాఞ్ పన చెయయ్ండి.
అపుప్డు మనము నిశిచ్ంతగా, శాంతంగా సతప్ర్వరనతో,
ఆతీమ్యతతో జీవించగలుగ్ తాము. 3 ఇలా చెయయ్టం ఉతత్మం.
మరియుమన రకష్కు న దేవునికి అది సంతృపిత్ కలిగిసుత్ ంది.

4మానవులందరూ ర ంపబడాలనీ, సతాయ్నిన్ గహించాలనీ దేవుని
ఇషట్ం. 5 ఎందుకంటే ఒకే ఒక దేవుడునాన్డు. దేవునికి,మానవులకు
మధయ్ సంధి కుదురచ్టానికి ఒకే ఒక మధయ్వరి ఉనాన్డు. ఆయనే
మానవునిగా జనిమ్ంచిన యేసు కీసుత్ . 6 ఆయన మానవులకు
విమోచన కలిగించాలని సరి న సమయానికి తనను తాను ఒక
వెలగా అరిప్ంచుకొనాన్డు. మానవులందరూ ర ంపబడటమే దేవుని
ఉదేద్శయ్మనన్ దానికియిదినిదరశ్నము. 7అందువలన దేవుడు ననున్
ఒక దూతగా, అపొసత్లునిగా నియమించి యూదులు కాని వాళళ్కు
నిజ న విశావ్సానిన్ బోధించటానికి పంపాడు. ఇది సతయ్ం. అబదధ్ం
కాదు.
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8 అనిన్ సథ్లాలోల్ పురుషులు ఆగహం చెందకుండా, వాదనలు
పెటుట్ కోకుండా తమ పవిత న చేతులెతిత్ పారిథ్ంచాలనినా అభిలాష.
వాళ ళ్ ఎకక్డ నివసిసుత్ నాన్ ఈ విధంగాపారిథ్ంచాలి.

9సీలు గౌరవం కలిగించే దుసుత్ లు ధరించి వినయంగా,మరాయ్దగా
ఉండాలి. బంగారు నగలు, ముతాయ్లు, ఖరీ న దుసుత్ లు,
తలవెంటుకలతో నానా విధపు ముడులు వేయటం. ఇవి మీకు
అలంకారముగా అనుకొనక, 10 వభకులమని చెపుప్కొనుటకు
తగినటుల్ గా సతాక్రయ్ములనేఆభరణాలను అలంకారంగాధరించాలి.

11 సీలు నెమమ్దిగా ఉంటూ సంపూరణ్ న వినయంతో ఉండటం
నేరుచ్కోవాలి. 12 సీలు బోధించటంగాని, పురుషుల అధికారం
చెయయ్టంగానినేను ఒపుప్కోను. వాళ ళ్ ఎకుక్వగామాటాల్ డకూడదు.
13 దేవుడు ఆదామును మొదట సృషిట్ంచాడు. ఆ తరావ్త హవవ్ను
సృషిట్ంచాడు. 14 మోసపోయింది ఆదాము కాదు. సీ మోసపోయి
పాపి నది. 15 దేవుని పటల్ విశావ్సము, పవితత, పేమ, మరాయ్ద
అనే గుణాలు అలవరుచ్కోవాలి. సంతానం కలుగుట దావ్రా ఆమెకు
మం కలుగుతుంది.

3
పెదద్లు, పరిచారకులు

1 ఇకక్డొక నమమ్దగిన సంగతి: సంఘంలో పెదద్
కావాలనుకొనన్వాడు గొపప్ సంగతినే కోరుకొనుచునాన్డు.
2 పెదద్నిందకు చోటివవ్నివా ఉండాలి. అతడు ఏకపతీన్వతు
ఉండాలి. మితంగా జీవించాలి. వివేకవంతు ఉండాలి. సంఘంలో
గౌరవం కలిగి ఉండాలి. ఇతరల్కు సహాయం చేసూత్ ఉండాలి.
బోధించగలసామరథ్ ం ఉండాలి. 3అలాంటివాడుమదయ్ంతాగరాదు.
అతనిలో కోపానికి మారుగ వినయం ఉండాలి. పోటాల్ డే గుణం
ఉండకూడదు. ధనం మీద ఆశ ఉండకూడదు. 4 తన సంసారానిన్
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సకమంగా నడుపుకోగలిగి ఉండాలి. అతడు, తన పిలల్లు తనపటల్
విధేయతగా ఉండేటటుల్ , తనను మనసూప్రిగా గౌరవించేటటుల్
చేసుకోవాలి. 5 తన సంసారానిన్ సకమంగా నడుపుకోలేనివాడు,
దేవుని సంఘానిన్ ఏ విధంగా నడపగలడు?

6 అతడు కొతత్గా నమిమ్నవా ఉండకూడదు. అటువంటి వయ్కి
ఉబెబ్కిక్పోయి తాను పొందిన శికష్నే పొందవచుచ్. 7 సంఘానికి
చెందని వాళళ్లో కూడా అతనికి మంచి పేరు ఉండాలి. అపుప్డే
అతడు చెడడ్ పేరుపొందకుండా తాను వలలోపడకుండాఉంటాడు.

8 అదే విధంగా సంఘ పరిచారకులు గౌరవింపదగిన వా
ఉండాలి. నీతిపరు ఉండాలి. తాగుబోతులు కాకూడదు. మోసాలు
చేసి లాభాలు పొందేవాళ ళ్ కాకూడదు. 9దేవుడు చెపిప్న సతాయ్లను
వాళ ళ్ పవిత హృదయంతో ఆచరించాలి. 10 వాళ ళ్ మొదట
పరీ ంపబడాలి. ఆతరావ్తఎవవ్రికీఏఆ పణలేనటల్యితేవాళళ్ను
పరిచారకులుగా ఎనున్కోవచుచ్.

11 ”అదే విధంగా పరిచరయ్చేయు సీలు* కూడా గౌరవింపదగిన
వా ఉండాలి. వాళ ళ్ యితరల్ను నిందిసూత్ మాటాల్ డరాదు. అనిన్
విషయాలోల్ మితంగా ఉండాలి. నమమ్దగిన వా ఉండాలి.

12 పరిచారకుడు కూడా ఏకపతీన్ వతు ఉండాలి. తన పిలల్లిన్,
కుటుంబానిన్ సకమంగానడపాలి. 13ఆవిధంగానడిపేవాళ ళ్ కీసుత్ లో
మంచి పేరు, బల న విశావ్సం సంపాదించుకొంటారు.

14 నేను నీ దగగ్రకు తవ్రలోనే రావాలనుకొంటునాన్ను. అయినా
నేనీ ఆజఞ్లిన్ ఎందుకు వాసుత్ నాన్నంటే, 15 ఒకవేళ నేను రావటం
ఆలసయ్ం అయితే పజలు దేవుని కుటుంబంలో, అంటే సజీవు న
దేవుని సంఘంలో ఏ విధంగా పవరించాలో ఈ లేఖ దావ్రా
నీకు తెలియజేసుత్ నాన్ను. దేవుని సంఘం ఒక సత్ంభంలాంటిది.
* 3:11: సీలు ఈ సీలు పరిచారకుల భారయ్ యుండవచుచ్. లేక పరిచారకులకు
సహకరించే సహాయకు యుండవచుచ్. విశేష సేవ చేయుటకు ఏరప్రచబడిన సీలు, రోమా
16:1 చూడండి.
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అది సతాయ్నికి ఆధార నది. 16 ఆతీమ్యతలో ఉనన్ రహసయ్ం
నిసస్ందేహంగాచాలాగొపప్ది.

కీసుత్ మానవ రూపం ఎతాత్ డు.
పరిశుదాధ్ తమ్ వలన ఆయన నిజ న నిరోద్ షిగా నిరూపించబడాడ్ డు.
దేవదూతలు ఆయనిన్ చూసారు.
రకష్కుడని ఆయన గురించి పజలకు పకటింపబడింది.
పజలు ఆయనిన్ విశవ్సించారు.
ఆయన తనమహిమతో పరలోకానికి కొనిపోబడాడ్ డు.

4
దొంగ పండితులు

1 చివరిదినాలోల్ కొందరు విశావ్సానిన్ వదిలి మోసగించే దయాయ్ల
బోధనలిన్ అనుసరిసాత్ రని పరిశుదాధ్ తమ్ సప్షట్ంగా చెపుతునాన్డు.
2 దొంగ మాటలు చెపేప్వాళ ళ్ దొంగ ఉపదేశాలు చేసాత్ రు. వాళళ్
అంతరాతమ్లు మొదుద్ బారాయి. 3 అలాంటి వాళ ళ్ వివాహం
చేసుకోవటంతపప్ని,కొనిన్ రకాలఆహారాలుతినకూడదనిబోధిసాత్ రు.
కాని దేవుడు అనిన్ ఆహారాలూ తినటానికే సృషిట్ంచాడు. విశావ్సులు,
సతాయ్నిన్ తెలుసుకొనన్ వాళ ళ్, దేవునికి కృతజఞ్తలరిప్ంచి ఆహారానిన్
భుజించాలి. 4 దేవుడు సృషిట్ంచినవనీన్ మంచివే కనుక మనం
దేనీన్ నిరాకరించకూడదు. అనిన్టినీ దేవునికి కృతజఞ్తలరిప్ంచి
భుజించాలి. 5అవి దేవుని వాకయ్ం వలల్ను,పారథ్న దావ్రాను పవితం
చేయబడినాయి.

మంచి సేవకునిగా ఉండుము
6 నీవీ బోధనలు సోదరులకు చెబితే యేసు కీసుత్ యొకక్ మంచి

సేవకునిగా పరిగణింపబడతావు. నీవు విశవ్సించిన సతాయ్లను,
సుబోధనలను నీవు అనుసరిసుత్ నాన్వు కనుక నీకు అభివృదిధ్
కలుగ్ తుంది. 7 ఆతీమ్యత లేని కాకమమ్ కథలకు, ముసలమమ్
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కథలకు దూరంగా ఉండు. భకితో ఉండటానికి అభాయ్సం చెయియ్.
8 శారీరక శికష్ణ వలల్ కొంత ఉపయోగం ఉంది. వభకివలల్ పసుత్ త
జీవితంలోనూ,రానునన్ జీవితంలోనూమంచి కలుగ్ తుంది. కనుక అది
అనిన్ విషయాలోల్ ఉపయోగపడుతుంది. 9ఇది నమమ్దగిన విషయం.
సంపూరణ్ంగా అంగీకరించదగినది. 10 మానవ జాతి రకష్కు న
దేవుణిణ్ , ముఖయ్ంగా తనను నమిమ్న వాళళ్ను ర ంచే సజీవు న
దేవుణిణ్ మనం విశవ్సించాము. కనుకనే మనము సహనంతో కషిట్ంచి
పని చేసుత్ నాన్ము.

11 ఈ విషయాలు మిగతా వాళళ్కు బోధించి, వాటిని
ఆచరించుమని ఆజాఞ్ పించు. 12నీవు వయసుస్లో చినన్వా నందుకు
నినెన్వవ్డూ చులకన చెయయ్కుండా జాగతత్ పడుము. కీసుత్ ను
విశవ్సించే వాళళ్కు మాటలోల్ , జీవిత విధానంలో, పేమలో,
విశావ్సంలో, పవితతలో ఆదరశ్ంగా ఉండు.

13 నేను వచేచ్వరకు నీ కాలానిన్ వవాకాయ్లు బహిరంగంగా
చదవటానికి, వాటిని ఉపదేశించటానికి ఉపయోగించు. పజలోల్
విశావ్సానిన్ పెంపొందింప చేయుము. 14 పెదద్లు తమ చేతులిన్
నీ ఉంచినపుప్డు పవకలు చెపిప్న భవిషయ్తుత్ పకారం నీకు వరం
లభించింది. దానిన్ నిరల్కష్ ం చెయయ్వదుద్ . 15నేను చెపిప్నవిషయాల
నీ మనసుస్ లగన్ం చేయి. అపుప్డు అందరూ నీ అభివృదిధ్ని
గమనిసాత్ రు. 16 నీ వయ్కిగత జీవితానీన్, నీవు బోధించే వాటినీ
జాగతత్గా గమనించు. వాటిని పటుట్ దలతో సాధించు. అలా చేసేత్
నినున్ నీవు ర ంచుకొనన్వాడవౌతావు. నీ బోధన వినన్వాళళ్ను
ర ంచినవాడవౌతావు.

5
1 వృదుధ్ లతో కఠినంగా మాటాల్ డవదుద్ . వాళళ్ను తండులుగా

భావించి సలహాలు చెపుప్. చినన్ వాళళ్ను నీ తముమ్లుగా భావించు.
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2 వయసుస్ మళిళ్న సీని నీ తలిల్గా, పినన్ వయసుస్గల సీని పవిత
హృదయంతో నీసోదరిగాభావించు.

3 అవసరంలోవునన్ వితంతువులకు సహాయం చేయుము.
4 వితంతువులకు పిలల్లు గాని, పిలల్ల పిలల్లు గాని ఉనన్టెతే,
వాళ ళ్ తమ కుటుంబానిన్ పోషించుకోవటం ముఖయ్ంగా నేరుచ్కోవాలి.
ఆ విధంగా తమ మతానికి సంబంధించి కరవాయ్లను నిరవ్రించాలి.
అలా చేసేత్ తమ తలిల్దండుల ఋణం, తాత ముతాత్ తల ఋణం
తీరుచ్కొనన్టల్వుతుంది. అది దేవునికి సంతృపిత్ కలుగ చేసుత్ ంది.
5 ఒంటరిగా దీనావసథ్లో ఉనన్ వితంతువు తన ఆశలిన్ దేవునిలో
పెటుట్ కొని, సహాయం కోసం రాతింబగళ ళ్ పారిథ్సుత్ ంది. 6 కాని
భోగాలకొరకు జీవించే వితంతువు జీవిసుత్ నాన్ మరణించినటేల్ . 7ఈ
ఉపదేశాలను పజలకు బోధించు. అపుప్డు వాళళ్లో ఎవవ్రూ నీలో
తపుప్ పటట్లేరు. 8 తన సవ్ంతవారిని ముఖయ్ంగా తన కుటుంబానిన్
కాపాడలేని వాడు మనం నమేమ్ సతాయ్లను విడిచి అవిశావ్సి అయిన
వానితో సమానం. అతడు దేవుణిణ్ నమమ్ని వానికనాన్ అధావ్నన్ం.

9 ఒకే పురుషుణిణ్ పెండాల్ డి అర ఏండుల్ దాటి ఉంటే తపప్ ఆమె
పేరు వితంతువులజాబితాలోచేరచ్రాదు. 10అంతేకాక, సతాక్రాయ్లు
చేసే సీయనిఆమెకుమంచిపేరుండాలి. పిలల్లిన్ సకమంగాపెంచటం,
అతిథి సతాక్రాయ్లు చెయయ్టం, పవితుల కాళ ళ్ కడగటం, కషాట్ లోల్
ఉనన్ వారికి సహాయం చెయయ్టంలాంటి గుణాలు ఆమెలో ఉండాలి.
తన జీవితానిన్ యిలాంటి మంచి పనులు చెయయ్టానికి అంకితం
చేసిన సీగా ఉండాలి.

11 పినన్ వయసుస్గల వితంతువులిన్ ఈ జాబితాలో చేరచ్వదుద్ .
వాళళ్ వాంఛలు కీసుత్ పటల్ వాళళ్కునన్ భకిని మించిపోయినపుప్డు,
వాళ ళ్ మళీల్ పెళిల్ చేసుకోవాలనుకొంటారు. 12 తదావ్రా తమ
మొదటి పమాణానిన్ ఉలల్ంఘిసాత్ రు. ఇలా చెయయ్టంవలల్
వాళళ్కు శికష్ లభిసుత్ ంది. 13 గా వాళ ళ్ వయ్రథ్ంగా కాలయాపన
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చెయయ్టానికి, ఇంటింటికి తిరగటానికి అలవాటు పడిపోతారు.
వాళిళ్లా కాలాయాపన చెయయ్టమే కాకుండా కబరల్కు, యితరల్
విషయాలోల్ జోకయ్ం కలిగించుకోవటానికి అలవాటుపడాత్ రు. వాళళ్కు
మౌనంగా ఉండటం చేతకాదు. 14 అందువలల్ పినన్ వయసుస్లో
ఉనన్ వితంతువులు పెళిళ్ చేసుకొని పిలల్లిన్ కని, తమ యిండల్ను
చూసుకోవాలి. ఇది నా సలహా. అపుప్డు వాళళ్ను నిందించడానికి
యితరల్కు ఆసాక్రము ఉండదు. 15 నిజానికి కొందరు తానున్
అనుసరించటానికియిదివరకే తిరిగి వెళాళ్రు.

16 ””కీసుత్ ను విశవ్సించే సీ,* తన కుటుంబంలో
వితంతువులునన్టెతే, వాళళ్కు సహాయం చేయాలి. సంఘం
ఆ భారం వేయరాదు. అపుప్డు కీసుత్ సంఘం నిజంగా ఆసరాలేని
వితంతువులకు సహాయం చేయకలుగ్ తుంది.

17 కీసుత్ సంఘం యొకక్ కారయ్కమాలు నడిపించే పెదద్లు,
ముఖయ్ంగా ఉపదేశించటానికి, బోధించటానికి కషట్పడి పని చేసుత్ నన్
పెదద్లు రెటిట్ంపు గౌరవానికి అరుహ్ లు. 18 ఎందుకంటే ధరమ్శాసంలో,
“ధానయ్ము తొకేక్ ఎదుద్ మూతి కటట్రాదు”మరియు “పని చేసేవానికి
కూలి దొరకాలి” అనివాయబడి ఉంది.

19 ఇదద్రు లేక ముగుగ్ రు సాకష్ులు ఉంటే తపప్ సంఘం పెదద్ల
మీద మోపిన నేరానిన్ పరిశీలించవదుద్ . 20 తపుప్ చేసిన వాళళ్ను
బహిరంగంగా ఖండించు. అలా చేసేత్ అది చూసి మిగతా వాళ ళ్
జాగతత్ పడతారు.

21 నేను దేవుని సమకష్ంలో, యేసు కీసుత్ సమకష్ంలో, దేవుడు
ఎనున్కొనన్ దేవదూతల సమకష్ంలో ఆజాఞ్ పిసుత్ నాన్ను. ఒకని పకష్ం
వహించి మరొకని పటల్ వయ్తిరేకంగా ఉండవదుద్ . నిషప్కష్పాతంగా ఈ
ఆజఞ్లిన్ అమలులో పెటుట్ . ఏది పకష్పాతంతో చెయయ్వదుద్ .

* 5:16: కీసుత్ ను… సీ లేక పురుషుడు.
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22 నీవు తొందరపడి ఎవరి మీద హసత్ని పణ చేయవదుద్ . ఇతరల్
పాపాలోల్ భాగసుత్ డవు కావదుద్ . నినున్ నీవు పవితంగా చూచుకో.

23 నీళ ళ్ మాతమేతాగవదుద్ . నీ కడుపు బాగు కావటానికి కొదిద్గా
దా రసము తాగు. అపుప్డు నీవు ఆరోగయ్ంగా ఉంటావు.

24 కొందరు చేసిన పాపాలు సప్షట్ంగా కనిపిసుత్ నాన్యి. అవి
వాళళ్కనాన్ ముందు తీరుప్ పరుగెతుత్ చునాన్యి. మరి కొందరి
పాపాలు ఆలసయ్ంగా కనిపిసాత్ యి. 25 అదే విధంగా మంచి పనులు
సప్షట్ంగా కనిపిసాత్ యి. రహసయ్ంగానుండే మంచి పనులు కూడా
బయలు పరచబడును.

6
Special Instructions for Slaves

1 బానిసతవ్ంలో ఉనన్వాళ ళ్ తమ యజమానులను పూరిగా
గౌరవించాలి. అపుప్డే దేవునికి, మా బోధనకు చెడడ్పేరు రాకుండా
ఉంటుంది. 2 యజమానులు దేవుని కుటుంబానికి చెందినంత
మాతాన బానిసలు వారిని గౌరవించటం మానుకోరాదు. అలా కాక
వాళళ్కు యింకా ఎకుక్వ సేవ చేయాలి. ఎందుకంటే ఈ సేవ పొందే
వాళ ళ్ భకులు. వీరు పేమ చూపుతునన్ వాళ ళ్.
ఈవిధంగానీవువీటినిఉపదేశించిఆచరణలోపెటుట్ మనివాళళ్కు

చెపుప్.
ధన ఆశ

3 మన యేసు కీసుత్ పభువు బోధించిన చకక్టి ఉపదేశాలను,
మన దేవుని సేవకు సంబంధించిన సకమమారాగ్ లను వదిలి యితర
మారాగ్ లను బోధించువాడు 4 మోసగాడు అనన్మాట. అలాంటి
వానికి ఏమీ తెలియదనన్మాట. అలాంటి వానిలో వివాదాసప్ద న
విషయాలను అనవసరంగా తరిక్ంచాలనే అనారోగయ్కర న ఆసకి
ఉంటుంది. అది దేవ్షానికి, పోరాటానికి, దూషణలకు, దుషట్తవ్ంతో
నిండిన అనుమానాలకు దారి తీసుత్ ంది. 5 అంతేకాక, సతాయ్నిన్
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గహించక వభకి, ధనారజ్నకు ఒక సాధనమని భావించే దుషట్బుదిధ్
గలవాళళ్ మధయ్ నిరంతర నఘరష్ణలు కలుగుతాయి.

6కానిసంతృపిత్తోఉండి,భకినిఅవలంభిసేత్ అదేఒకగొపప్ధనము.
7 ఈ లోకంలోకి మనమేమీ తీసుకురాలేదు. ఈ లోకంనుండి ఏమీ
తీసుకుపోలేము. 8 మనకు తిండి, బటట్ ఉంటే చాలు. దానితో
తృపిత్ పొందుదాము. 9 కాని ధనవంతులు కావాలనుకొనేవారు,
ఆశలకులో మూరఖ్తవ్ంతో హానికర న ఆశలోల్ చికుక్కుపోతారు.
అవి వాళళ్ను అధోగతి పటిట్ంచి పూరిగా నాశనం చేసాత్ యి. 10ధనాశ
అనిన్ రకాల దుషట్తావ్నికి మూలకారణం. కొందరు, ధనానిన్ పేమించి,
కీసుత్ పటల్ ఉనన్ విశావ్సానికి దూర పోయారు. తదావ్రా దుఃఖాలోల్
చికుక్కుపోయారు.

తిమోతికి చెపిప్న ఉపదేశము
11 కాని నీవు విశావ్సివి. కనుక వీటికి దూరంగా ఉండు.

నీతిని, భకిని, విశావ్సానిన్, పేమను, సహనానిన్, వినయానిన్
అలవరచుకో. 12 నీ విశావ్సానిన్ కాపాడుకోవటానికి బాగా పోరాటం
సాగించు. అనంత జీవితానిన్ సంపాదించు. దీని కోసమే దేవుడు
నినున్ పిలిచాడు. నీవు అనేకుల సమకష్ంలో ఆ గొపప్ సతాయ్నిన్
అంగీకరించావు. 13 అనిన్టికీ పాణం పోసే దేవుని పేరిట, పొంతి
పిలాతు సమకష్ంలో అదే గొపప్ సతాయ్నిన్ అంగీకరించిన యేసు కీసుత్
పేరిట నినున్ ఆజాఞ్ పిసుత్ నాన్ను. 14 మన యేసు కీసుత్ పభువు
వచేచ్దాక ఈ ఆజఞ్ను పాటించు. దానిన్ పాటించటంలో ఏ మచాచ్
రానీయకుండా, ఏ అపకీరీ రానివవ్కుండా చూడు. 15 “మన
పాలకుడు,” రాజులకు రాజును, పభువులకు పభువు యునాన్డు.
సరావ్ధిపతి అయిన దేవుడు తగిన సమయం రాగానేయేసు కీసుత్ ను
పంపుతాడు. 16మనం సమీపించలేని వెలుగులో ఉండే అమరు న
దేవుడాయన. దేవుణిణ్ ఎవవ్రూచూడలేదు,మరిఎవవ్రూచూడలేరు.
ఆయనకు చిరకాలం మహిమ కలుగుగాక! ఆయన శకి తరగకుండా
ఉండుగాక! అమేన్.
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17 ధనవంతులు గరివ్ంచరాదనీ, కష్ణిక న ధనానిన్
నమమ్కూడదనీ, వాళళ్తో చెపుప్దానికి మారుగా మన ఆనందానికి
అనీన్ సమకూరేచ్ దేవుణిణ్ నముమ్మని ఆజాఞ్ పించు. 18 సతాక్రాయ్లు
చేసూత్ సత్ పవరన కలిగి అవసర నవాటిని యితరల్తో
ఔదారయ్ముగా పంచుకుంటూ ఉండుమని ఆజాఞ్ పించు. 19 ఈ
విధంగా ఆతీమ్యతలో ఐశవ్రాయ్నిన్ సంపాదిసేత్ అది భవిషయ్తుత్ కు
చకక్టిపునాదివేసుత్ ంది. తదావ్రానిజ నజీవితంపొందకలుగ్ తారు.

20 తిమోతీ, నీకు అపప్గింపబడిన సతాయ్నిన్ జాగతత్గా కాపాడు.
ఆతీమ్యతలేని చరచ్లకు దూరంగా ఉండు. జాఞ్ నంగా చెపప్బడే
వయ్తిరేక సిదాధ్ ంతాలకు దూరంగా ఉండు. 21 కొందరు ఈ వయ్తిరేక
సిదాధ్ ంతాలు బోధించారు. ఇలా చేసిన వాళ ళ్,మనము విశవ్సిసుత్ నన్
సతాయ్లను వదిలి తపుప్ దారి పటాట్ రు.

వానుగహంమీకు తోడుగా ఉండుగాక!
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